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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১০৬৬

২৫. িশকার সিকত অধায় (كتاب الصيد)
পিরেদঃ ৭. য মৃত াণী আহার কিরেত বাধ হয়

تَةيالْم لكا َلا طَرضي نيمف اءا جاب مب

আরবী

حدَّثَن يحي عن مالك انَّ احسن ما سمع ف الرجل يضطَر الَ الْميتَة انَّه ياكل منْها

َلا طَرضي لجالر نك عالم لئسا وهحطَر ًنا غنْهدَ عجنْ وا فَانْهم دوتَزيو عشْبي َّتح

نْ ظَنك االم كَ قَالذَل هانا بِمغَنَم وا اعزَر وا مالْقَو رجِدُ ثَمي وها ونْهم لكايا تَةيالْم

دُهي ارِقًا فَتُقْطَعدُّ سعي  َّتح هتورربِض دِّقُونَهصي الْغَنَم وا عرالز ورِ اكَ الثَّمذَل لهنَّ اا

نم َلا بحكَ اذَلا وىشَي نْهم لمحي و هوعج درا يدَ مجكَ وذَل ِيا نم لكانْ يا تيار

انْ ياكل الْميتَةَ وانْ هو خَش انْ  يصدِّقُوه وانْ يعدَّ سارِقًا بِما اصاب من ذَلكَ فَانَّ

اكل الْميتَة خَير لَه عنْدِي ولَه ف اكل الْميتَة علَ هذَا الْوجه سعةٌ مع انّ اخَاف انْ

هِموعزُرالِ النَّاسِ وومخْذِ اازَةَ اجترِيدُ اسي تَةيالْم َلا طَرضي لَم نمادٍ مع دُوعي

تعما سم نسحذَا اهك والم ارٍ قَالرطكَ بِدُونِ اضبِذَل مارِهمثو

বাংলা

রওয়ায়ত ১৯. মািলক (রহঃ) বেলনঃ মুযতার বা খােদর অভােব ওাগতাণ বি মৃত জর মাংস পট ভিরয়া

আহার কিরেত পাের এবং উহা রািখেতও পাের। যখন হালাল খাদ পাইেব তখন উহা ফিলয়া িদেব।

মািলক (রহঃ)-ক িজাসা করা হইয়ািছল-মুযতার বা খােদর অভােব ওাগতাণ বি যিদ মৃত জ বা কাহােরা

বাগােনর ফল বা েতর শস বা বকরী খাইয়া ফেল তেব িক হইেব? মািলক (রহঃ) বিলেলনঃ বাগান, ত বা

বকরীর মািলক যিদ ঐ বিেক মুযতার িহসােব সত বিলয়া মেন কের এবং চার মেন কিরয়া হাত না কাটায়

তেব মৃত জ আহার করার তুলনায় এ সম িজিনস খাওয়াই উম। িক উহা হইেত বহন কিরয়া লইয়া যাইেব

না। আর তাহা না হইেল আমার মেত উ বির জন মৃত প খাওয়া উম। য কান অবায়ই যিদ অেনর

মাল খাওয়া জােয়য হইত তেব া-বদমাশরা ইহােক বাহানা কিরয়া অেনর ধন-সি হাতাইয়া িনয়া যাইত ।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ এই িবষেয় আিম যাহা িনয়ািছ তেধ ইহা আমার িনকট উম।
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English

Yahya related to me from Malik that the best of what he had heard about a
man who is forced by necessity to eat carrion is that he ate it until he was
full and then he took provision from it. If he found something which would
enable him to dispense with it, he threw it away.

Malik when asked whether or not a man who had been forced by necessity
to eat carrion, should eat it when he also found the fruit, crops or sheep of a
people in that place, answered, "If he thinks that the owners of the fruit,
crops, or sheep will believe his necessity so that he will not be deemed a
thief and have his hand cut off, then I think that he should eat from
whatever he finds that which will remove his hunger but he should not carry
any of it away. I prefer that he does that than that he eat carrion. If he fears
that he will not be believed, and will be deemed a thief for what he has
taken, then I think that it is better for him to eat the carrion, and he has
leeway to eat carrion in this respect. Even so, I fear that someone who is not
forced by necessity to eat carrion might exceed the limits out of a desire to
consume other peoples' property, crops or fruit."

Malik said, "That is the best of what I have heard."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73962

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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